


None of this would make 

sense without the people 

who imagine, design, and 

build. This catalog is much 

more than a collection of 

projects: it is the reflection 

of great ideas brought to 

life. Thank you for dream-

ing with us and for taking 

light to the next level.

Thanks



Nada de esto tendría sen-

tido sin las personas que 

imaginan, diseñan y cons-

truyen. Este catálogo es 

mucho más que una reco-

pilación de proyectos: es 

el reflejo de grandes ideas 

hechas realidad. Gracias 

por soñar con nosotros y 

por llevar la luz a otro nivel.

Gracias
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Sectores

Inspírate con los proyectos que mejor se adapten a tu área de trabajo
Be inspired by the projects that best suit your work area.

Areas

Soluciones lumínicas para proyectos del 
sector residencial.

Lighting solutions for residential projects.

Living
Gran Loft 102

Diseños lumínicos para el sector terciario 
y edificaciones públicas. Soluciones exi-
gentes pensadas para implementarse en 
grandes proyectos.

Lighting designs for the tertiary sector and 
public buildings. Demanding solutions de-
signed to be implemented in large projects.

Contract
Restaurante 80º

Hotel NOA

PTV Telecom

Condumio

Aldimesa

Lafonia Seafood

Le Tavernier

Xogo. Parques Inf.

Pazo da Buzaca

Real Ballet NZ

Store More

Utopia Ramen Bar

Hotel Pacha Ibiza

10

22

36

48

60

78

92

140

152

164

172

192

204

Proyectos que giran en torno al producto 
con soluciones pensadas para exponer, 
enfocar o crear atmósferas en espacios 
comerciales.

Projects centered around the product, with 
solutions designed to showcase, highlight, or 
create atmospheres in commercial spaces.

Retail
Levantina

Miller & Marc

Tourmalet

La Palmera

Porcelanosa

Atlantida Travel

114

124

184

216

228

242
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Luces

La mejor manera de buscar soluciones adaptadas a las necesidades de tu proyecto actual. 
The best way to find solutions adapted to the needs of your current project.

Lights

Signage
Rotulación

10
127
173
184
192

Product
Exposición

115
128
130
132
186

Orientation
Orientación

38
42 
108 
142 
152

156 220
237

198

Decorative
Decorativa

19
50
68
70
94

146
160
169
175
176

187
194
220
228

Architectural
Arquitectural

22
46
60
66
99
150

152
214

160
195
198
211
218
233

235
238
247

Cove
Indirecta

24
26
38
48
78
80

85
104
109
116
126
159

Lighting Control
Control lumínico

14
214

Integrated
Mobiliario

19
26
69
87
107

109
115
130
133
189

Technical
Técnica

80
86
116
126
135

159
167
174
179
237

243
248

213
236
246

Cocinas
Kitchen

68
86
106
120

Baths
Baños

24
29
30
108
118

198
235
238

Office
Oficinas

36
60
78
114
170

172
234
242
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Proyectos Projects
Dicen que una imagen vale más que mil palabras. 
It is said that a picture is worth a thousand words.
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Click to view

8



Tecsoled - Get Inspired 2.0

140

184

164

204

228

152

192

172

216

242

Volver al Índice /  Back to Index 9



El restaurante 80º en Valdebebas es un claro ejemplo de cómo la iluminación puede 

transformar un espacio, fusionando estética, funcionalidad y tecnología en un solo proyecto. 

Madrid In Love Studios (MIL) ha logrado crear un entorno único que combina elementos 

industriales con detalles orgánicos que destacan a simple vista.
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The 80º restaurant in Valdebebas is a clear example of how lighting can transform a space, fusing aesthetics, 

functionality and technology in a single project. Madrid In Love Studios (MIL) has managed to create a unique 

environment that combines industrial elements with organic details that stand out at a glance.

80º - MIL STUDIOS

Ubicación | Location: Madrid

Fotografía | Photography: José Salto

Adap
tabili
dad
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El espacio juega con las diferentes alturas del local, lo que 
permite crear caminos y zonas que invitan a la intimidad 
sin romper la armonía visual del conjunto. La decoración  
se caracteriza por mobiliario cuidadosamente selecciona-
do con luminarias que combinan materiales industriales 
con otros más cálidos como tejidos y vidrio, aportando un 
contraste enriquecedor que realza el carácter único del 
espacio.

The space plays with the different heights of the premises, 
allowing the creation of paths and areas that invite intimacy 
without breaking the visual harmony of the whole. The dec-
oration is characterized by carefully selected furniture and 
lighting fixtures that combine industrial materials with other 
warmer materials such as fabrics and glass, providing an 
enriching contrast that enhances the unique character of the 
space.

12
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Uno de los elementos más singulares del proyecto es la 
estructura de perfilería en forma de malla regular que re-
corre todo el techo. Este sistema fue diseñado para inte-
grar iluminación digital de forma precisa, adaptándose a 
un espacio arquitectónicamente irregular, lo que implicó 
resolver múltiples encuentros complejos, incluido el corte 
limpio de la malla por una luminaria circular hecha a me-
dida de 5 metros de diámetro.

One of the most distinctive elements of the project is the 
grid-shaped profile structure that extends across the en-
tire ceiling. This system was designed to precisely integrate 
digital lighting, adapting to an architecturally irregular 
space, which required resolving numerous complex junc-
tions, including the clean cut of the grid to accommodate 
a custom-made circular luminaire measuring 5 meters in 
diameter.
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TSL TSL

TSL

TSL

TSL

TSL

TSL

TSL

TSL

TSL

Unidades
de control

Control units

Posición exacta de cada unidad de control, formada por 
un controlador Artnet y dos drivers HLG-240-24.

La colocación precisa de estas unidades es fundamen-
tal para asegurar una señal estable y sin interferencias, 
ya que una mala distribución podría generar errores de 
comunicación entre controlador y tira. El plano, ajustado 
a la realidad constructiva del proyecto, respeta las distan-
cias necesarias para optimizar la señal, facilitar el man-
tenimiento y asegurar una instalación fiable y profesional.

Exact position of each control unit, consisting of one Artnet 
controller and two HLG-240-24 drivers.

The precise placement of these units is essential to ensure 
a stable signal without interference, as poor distribution 
could cause communication errors between the controller 
and the LED strip. The layout, adapted to the project’s actual 
construction, respects the necessary distances to optimize 
signal strength, ease maintenance, and ensure a reliable, 
professional installation.

Malla dinámica
Dynamic grid

Tecsoled - Get Inspired 2.0Volver al Índice /  Back to Index 15



La iluminación no solo es estética, sino también funcional. El sistema de control digi-
tal permite programar distintos escenarios lumínicos gracias a las CIRCUS BOX, que 
gestionan tanto la alimentación como el control dinámico de las luminarias. Durante el 
servicio, la iluminación se mueve de manera sutil, acompañando la experiencia gas-
tronómica sin distraer. Sin embargo, este mismo sistema puede transformarse para 
adaptarse a un ambiente nocturno y aportar un carácter más vibrante y dinámico para 
eventos o un uso como bar de copas.

Este enfoque dual convierte al espacio en un lugar altamente versátil, capaz de cam-
biar de personalidad según el momento del día y las necesidades del cliente, y maxi-
mizar así la experiencia.

Lighting is not only aesthetic, but also functional. The digital control system allows different 
lighting scenarios to be programmed thanks to the CIRCUS BOX, which manages both the 
power supply and the dynamic control of the luminaires. During service, the lighting moves 
subtly, accompanying the dining experience without being distracting. However, this same 
system can be transformed to suit a nighttime environment and provide a more vibrant 
and dynamic character for events or use as a cocktail bar.

This dual approach makes the space a highly versatile venue, capable of changing per-
sonality depending on the time of day and the needs of the client, thus maximizing the 
experience.
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Sobre la barra circular, destaca un sistema de NNR25P, 
un cilindro de silicona que emite luz en 360°. Este material 
permite crear formas suspendidas con pocos tensores, lo 
que aporta limpieza visual y refuerza la estética del espa-
cio. La barra y su iluminación se convierten en el núcleo 
visual del restaurante y en un punto de atención sin domi-
nar la atmósfera general.

El resultado final es un espacio iluminado al detalle, donde 
cada elemento, desde los materiales hasta las luminarias, 
contribuye a la creación de una atmósfera cálida, sofistica-
da y perfectamente alineada con la identidad de 80º.

Above the circular bar, a system of NNR25P, a silicone cylin-
der that emits light at 360°, stands out. This material allows 
the creation of suspended forms with few tensors, which 
provides visual cleanliness and reinforces the aesthetics of 
the space. The bar and its lighting become the visual core 
of the restaurant and a focal point without dominating the 
overall atmosphere.

The end result is a space illuminated in detail, where every el-
ement - from the materials to the lighting fixtures - contributes 
to the creation of a warm, sophisticated atmosphere, perfectly 
aligned with the 80º identity.

18
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La diferencia entre los elementos lumínicos LED más 

tradicionales y los sistemas dinámicos se basa en la cantidad 

de información que se requiere enviar a través de los productos 

para conseguir los efectos deseados. Esa cantidad de datos 

en formato digital ha de tratarse de manera técnicamente 

perfecta. La longitud máxima de luminarias y tiras, la sección 

del cableado, las conexiones entre elementos y la correcta 

alimentación son claves para que un sistema de iluminación 

digital funcione de la forma correcta, sin ninguna interferencia 

y durante toda la vida útil del producto.

VÍDEO

The difference between the traditional LED elements and the 

dynamic system is the quantity of information that needs to go 

through the products in order to obtain the desired effect. This 

amount of data in digital format must be treated in a perfect 

technical way. The luminaries and strips length, the cable 

section, the connection between elements and the correct 

power supply are the key for the success of this digital lighting 

system, so it works without any interference and during the 

products entire life span.
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Diseño / Design
Asesoramos técnicamente a los diseñadores para que sus creaciones 
lleguen a ser una realidad.

We give technical support to the designers so their creations become 
a reality.

Fabricación / Manufacture
Preparamos todos los elementos de una instalación para realizar un 
sistema completo “colocar y listo” evitando cualquier tipo de error en el 
proceso.

We prepare all the elements for an easy installation to avoid any errors 
in the process.

Instalación / Installation
Contamos con una red de colaboradores con una alta experiencia en 
instalaciones de control de alta complejidad formados internamente 
para realizar instalaciones completas o puestas en marcha.

We are proud of our network of partners with high-qualified experience 
to prepare even the most complex installation and set-up.

Programación / Programming 
Realizamos programaciones de modo remoto o presencial según la 
complejidad de la instalación, asesorando a los diseñadores lumínicos o 
llevando a cabo los diseños marcados.

We prepare the full set-up both remotely or on-site, depending on the 
installation complexity, giving advice to the designers and building the 
required designs.

Volver al Índice /  Back to Index 21



Situado en un enclave privilegiado de San-

ta Cruz, A Coruña, el Noa Boutique Hotel 

combina diseño contemporáneo, sosteni-

bilidad y vistas inigualables al océano. Este 

hotel de 4 estrellas redefine el concepto de 

lujo, integrando naturaleza y confort en un 

espacio concebido para la desconexión y 

el disfrute.

Located in a privileged setting in Santa Cruz, A Coruña, 

the Noa Boutique Hotel combines contemporary 

design, sustainability, and unparalleled ocean views. 

This 4-star hotel redefines the concept of luxury, 

integrating nature and comfort into a space designed 

for relaxation and enjoyment.
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NOA Boutique Hotel - Sinaldaba

Ubicación | Location: Oleiros (A Coruña)

Fotografía | Photo: Stéphane Lutler
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El diseño interior del hotel pone un énfasis especial 
en la carpintería y el mobiliario, utilizando materiales 
como madera de roble y latón para crear un ambiente 
cálido y atemporal. Cada habitación se organiza 
en torno a volúmenes estructurales que delimitan 
espacios diáfanos y funcionales, mientras que las 
vistas al océano se convierten en el hilo conductor 
que conecta todas las estancias.

The hotel’s interior design places special emphasis on 
woodwork and furnishings, using materials such as 
oak wood and brass to create a warm and timeless 
ambiance. Each room is organized around structural 
volumes that delimit diaphanous and functional spaces, 
while ocean views become the common thread that 
connects all the rooms.
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La iluminación, uno de los puntos clave del proyecto, 
prescinde de luminarias tradicionales para dar 
protagonismo a la luz indirecta. Este enfoque resalta las 
volumetrías del espacio y aporta un extra de definición 
a los detalles arquitectónicos, como la carpintería y 
las texturas. Con una temperatura de color cálida, la 
iluminación envuelve cada rincón en una atmósfera 
serena que invita al descanso.

Lighting, a key element of the project, forgoes traditional 
luminaires to emphasize indirect light. This approach 
highlights the spatial volumes and adds extra definition 
to architectural details such as carpentry and textures. 
With a warm color temperature, the lighting envelops 
every corner in a serene atmosphere that invites 
relaxation.

IP20 - 24V

2700 K

CRI 90

1240 lm/m

11 W/m

LS1708 HF

17,1

8
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El Noa Boutique Hotel no solo destaca por su diseño 
impecable, sino también por su filosofía de lujo 
sostenible. Este enfoque refleja un compromiso con 
el medio ambiente sin renunciar a la exclusividad y al 
confort que lo caracteriza.

The Noa Boutique Hotel not only stands out for its 
impeccable design, but also for its philosophy of 
sustainable luxury. This approach reflects a commitment 
to the environment without sacrificing the exclusivity and 
comfort that characterizes it.

30



IP65 - 230VAC

2700K

CRI 90

850 lm

10 W

TSL MIZU M

54

Ø90
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90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

16
UGR Módulos específi-

cos que evitan el 
deslumbramiento

Specific anti-glare
modules

Control de
luminaria
independiente

Independent 
luminaire
control

El sistema de iluminación de carril 
magnético funciona con tensiones de 
seguridad de bajo voltaje y se presenta 
en una gran variedad de formas, tamaños 
y ópticas. Cuenta con una instalación 
magnética rápida y flexible, que permite la 
variación sencilla de los diseños lumínicos. 
Sus múltiples accesorios de instalación 
ayudan a adecuar el sistema a cualquier 
espacio.

The magnetic rail lighting system works with 
low safety voltages and is available in a 
variety of shapes, sizes and optics. Its quick 
and flexible magnetic installation allows 
for simple variations in the lighting design. 
It has many installation accessories to help 
customise the system to suit any space. 

MAG
NE
TIC 
TRA
CK48V
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Adaptabilidad
Adaptability
La familia “Magnetic Track” cumple con 
los estándares lumínicos y de control de 
las instalaciones más profesionales. Sus 
diferentes perfiles magnéticos se adaptan 
a cualquier superficie.

The “Magnetic Track” family complies with 
the lighting and control standards of the 
most professional installations. Its different 
magnetic profiles adapt to any surface.

tipos de instalación4 installation types
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Adapta el haz de luz a casi cualquier forma
Adapts the light beam to almost any shape

“Parecen
cuadros con
luz propia.

Looks like paintings
with their own light.

90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

TSL OLEA
MAGNETIC TRACK
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Puro
magnetismo
Pure magnetism
Su magnetismo permite variaciones ágiles 
de las zonas de exposición sin estar 
limitados por elementos de iluminación 
fijos. El módulo queda oculto en la 
estructura lo que permite un acabado de 
líneas limpias.

Its magnetism allows agile variations of 
the display areas without being limited 
by fixed lighting elements. The module is 
integrated into the structure, which allows 
for a clean-lined finish.
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PTV Telecom, una empresa líder en el sector de las telecomunicaciones, ha dado un paso 

firme hacia su futuro con el traslado de su sede a Valencia. Este nuevo espacio de oficinas, 

diseñado con una estética contemporánea y funcional, refleja su carácter dinámico y en 

constante evolución. El proyecto apuesta por una arquitectura geométrica de líneas limpias 

y volúmenes superpuestos, que ofrece una experiencia visual expresiva y atractiva, tanto por 

dentro como por fuera.
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PTV Telecom, a leading company in the telecommunications sector, has taken a bold step toward its future with 

the relocation of its headquarters to Valencia. This new office space, designed with a contemporary and functional 

aesthetic, reflects the company’s dynamic and ever-evolving character. The project embraces a geometric archi-

tecture of clean lines and overlapping volumes, offering an expressive and visually appealing experience, both 

inside and out.

Oficinas PTV Telecom

Ubicación | Location: Valencia.

Proyecto | Project: Rubén Muedra Arquitectura

Fotografía | Photo: Adrián Mora Maroto
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La distribución interna del edificio maximiza el uso de la 
luz natural a través de un patio central acristalado, que 
inunda los espacios de claridad. Esta disposición no solo 
mejora la eficiencia energética, sino que también aporta 
un ambiente amplio y fluido, creando una atmósfera de 
trabajo moderna y acogedora. La luz se convierte en un 
elemento arquitectónico clave, conectando visual y fun-
cionalmente las distintas áreas del edificio.

The internal layout of the building maximizes the use of 
natural light through a central glass courtyard that floods 
the spaces with brightness. This arrangement not only 
improves energy efficiency but also provides a spacious 
and fluid environment, creating a modern and welcoming 
workplace atmosphere. Light becomes a key architectural 
element, visually and functionally connecting the different 
areas of the building.
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El diseño que caracteriza los interiores apuesta por una estética mini-
malista y diáfana, en la que predominan los contrastes entre blanco y 
negro. Estos tonos se aplican de manera uniforme en suelos, techos 
y paredes para crear un ambiente limpio, moderno y sofisticado. Las 
grandes superficies en blanco y negro definen los espacios sin ne-
cesidad de hacer divisiones físicas, lo que ofrece una sensación de 
amplitud y claridad.

The design that characterizes the interiors bets on a minimalist and di-
aphanous aesthetic, in which contrasts between black and white pre-
dominate. These tones are applied uniformly on floors, ceilings and 
walls to create a clean, modern and sophisticated environment. The 
large black and white surfaces define the spaces without the need for 
physical divisions, offering a feeling of spaciousness and clarity.

Tecsoled - Get Inspired 2.040
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IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

280 lm/m

2.5 W/m

LDT1591 VLF

15

91

“ En el interior, las luces 
delimitan las áreas blancas 
y negras, reforzando 
la división visual sin la 
necesidad de muros.

Inside, lighting defines the 
white and black areas, 
reinforcing the visual division 
without the need of walls.

Tecsoled - Get Inspired 2.042



IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

1600 lm/m

14 W/m

LS1708 EF

17,1

8

IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

260 lm/m

2.5 W/m

LF2426 VLF

24

25,9
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El edificio se caracteriza por la superposición de pris-
mas irregulares que le otorgan una ligereza visual única. 
El revestimiento exterior actúa como una segunda piel, 
creando un efecto dinámico y cambiante que rompe con 
la tradicional percepción de solidez arquitectónica. Este 
contraste entre movimiento y estructura sólida es lo que 
da al edificio su identidad visual impactante.

The building is defined by the overlapping of irregular prisms, 
giving it a unique visual lightness. The exterior cladding acts 
as a second skin, creating a dynamic and ever-changing 
effect that challenges the traditional perception of archi-
tectural solidity. This contrast between movement and solid 
structure is what gives the building its striking visual identity.
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A pesar de la abundancia de luz natural, la iluminación artificial juega un papel 
esencial en el diseño. En el interior, las luces delimitan las áreas blancas y negras, 
reforzando la división visual sin la necesidad de muros. En el exterior, los perfiles 
verticales del revestimiento crean un juego de luces y sombras que dotan al edifi-
cio de una estética teatral y envolvente, destacando su singular arquitectura tanto 
de día como de noche.

Despite the abundance of natural light, artificial lighting plays a key role in the design. 
Inside, lights define the white and black areas, reinforcing the visual division without 
the need for walls. On the outside, the vertical cladding profiles create a play of light 
and shadow that gives the building a theatrical and immersive aesthetic, highlighting 
its unique architecture both during the day and at night.
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El gastrobar Condumio invita a sus comensales a disfrutar de una experiencia sensorial 

completa, donde la tradición mediterránea se combina con influencias globales, y el diseño 

del espacio potencia el aspecto social y acogedor del lugar. Desde su carta hasta su estética, 

cada detalle está pensado para cautivar.
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The gastrobar Condumio invites its guests to enjoy a complete sensory experience, where Mediterranean tradition 

blends with global influences, and the design of the space enhances its social and welcoming atmosphere. From 

its menu to its aesthetics, every detail is carefully crafted to captivate.

Condumio Gastrobar & Cocktail - Casual Solutions

Ubicación | Location: Villena (Alicante)

CON
DU
MIO
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El interiorismo de Condumio destaca por su carácter desenfadado y su combina-
ción única de texturas, colores y estampados, que generan un ambiente relajado 
y lleno de encanto. Uno de los elementos más característicos del espacio es la 
vegetación colgante, que no solo aporta frescura y vitalidad, sino que también 
actúa como el núcleo visual del diseño. Para resaltar este componente natural, se 
han dispuesto luminarias CURVE en acabado negro, rodeando cuidadosamente 
cada punto de vegetación y mimetizándose con el techo para crear una sensa-
ción de flotabilidad.

Condumio’s interior design stands out for its casual character and its unique com-
bination of textures, colors and patterns, which create a relaxed and charming at-
mosphere. One of the most characteristic elements of the space is the hanging veg-
etation, which not only brings freshness and vitality, but also acts as the visual core 
of the design. To highlight this natural component, CURVE luminaires in black finish 
have been arranged, carefully surrounding each point of vegetation and mimicking 
the ceiling to create a sense of buoyancy.
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La iluminación juega un papel clave en la experiencia de 
Condumio, no solo como elemento decorativo, sino tam-
bién funcional. Además de las luminarias CURVE, se ha 
integrado iluminación indirecta en la barra y el mobiliario 
para aportar un extra de calidez al espacio y eliminar som-
bras perimetrales. Este enfoque lumínico asegura que 
cada rincón del gastrobar transmita una atmósfera acoge-
dora y fluida, y sea un complemento más de la propuesta 
gastronómica y social que define a Condumio.

Lighting plays a key role in the Condumio experience, not 
only as a decorative element, but also as a functional one. In 
addition to the CURVE luminaires, indirect lighting has been 
integrated into the bar and furniture to bring extra warmth 
to the space and eliminate perimeter shadows. This lighting 
approach ensures that every corner of the gastrobar con-
veys a cozy and fluid atmosphere, and complements the 
gastronomic and social proposal that defines Condumio.
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IP67 - 24V

2700 K

CRI 90

680 lm/m

8.5 W/m

NMT1312

13

12

120º IP20 - 24V

2700 K

CRI 90

4000 lm

66 W

TSL AS15A360

Ø 1500
35

35
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NOVEDAD / NEW

CUR
VE
2.0

SIMPLE

DOBLE
EMISIÓN

FINISH

Un diseño cautivador

3 Acabados 4 Emisiones

Inferior Superior Interior Exterior
Downward Upward Inward Outward

1500mm

800mm

600mm

A captivating design

3 Finishes 4 Emissions

Blanco
White

Negro
Black

Marrone
3612
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Compacta, noble y con personalidad
Compact, noble, and with personality

Acabado interno Hi-light
Hi-light Internal Finish

Más eficiente, más luminosa
More efficient, brighter

Tecnología
FULL SPECTRUM
Full Spectrum Technology

Tensores alimentados, lineas puras
Powered pendant cables, clean lines

Diseñada en una sola pieza
Designed as a single piece

Fabricada íntegramente en España
Manufactured entirely in Spain

+ INFO
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Un mundo de configuraciones

S.1 S.2 S.3 S.4 S.5

A world of settings

Configuraciones especiales  /  Special settings

Flujo lumínico de gran intensidad
High-intensity luminous flux

Zona central de espejo
Mirror central area

Vertical + florón vertical
Vertical + vertical canopy

Vertical + tensores alimentados
Vertical + powered pendant cables

Configuraciones simples  /  Simple settings

Solid ceiling Solid ceiling Solid ceiling False ceiling False ceiling
Techo macizo Techo macizo Techo macizo Falso techo Falso techo

Florón
Canopy

Superficie
Surface

Superficie + separadores
Surface + spacers

Sup. + zona central cubierta
Surface + covered central area

Trimless

Tensores alimentados
Powered pendant cables

Florón + concentrador
Canopy + hub

Caja conexión sup.
Surface junction box

Sujeción trimless
Ceiling fastening cable trimless

S.6 False ceiling
Falso techo S.7 False ceiling

Falso techo S.9 False ceiling
Falso techoS.8 Solid ceiling

Techo macizo

E.1 Solid ceiling
Techo macizo E.2 Solid ceiling

Techo macizo E.4 Solid ceiling
Techo macizo E.5 False ceiling

Falso techo

E.3 Wall
Pared

Conexión a carril
Track connection
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Configuraciones compuestas  /  Compound settings

L

C.1 C.2 C.3Solid ceiling Solid ceiling Solid ceiling
Techo macizo Techo macizo Techo macizo

Doble concéntrica
Double concentric combination

Doble + concentrador
Double combination with hub

Triple excéntrica
Triple eccentric combination

C.4 Solid ceiling
Techo macizo C.6

C.5 Solid ceiling
Techo macizo

Doble con separación variable
Double combination with variable spacing

Doble con separación definida
Double combination with defined spacing

Concentración progresiva + concentrador de cables
Progressive concentration + cable hub

False ceiling
Falso techo
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Bio
ALDIMESA es un centro corporativo y de venta de productos del sector sanitario 

cuyo diseño se basa en una arquitectura escultórica y minimalista. Este estilo se 
combina con un impecable entorno natural que complementa el proyecto 

y desdibuja los límites del edificio, generando así una obra integrada 
con un impacto ambiental mínimo.

ALDIMESA is a corporate center and retail space for healthcare products, 

whose design is based on sculptural and minimalist architecture. 

This style is combined with a pristine natural environment 

that complements the project, blurring the boundaries 

of the building and creating an integrated work 

with minimal environmental impact.

integración

Oficinas Aldimesa - Martínez Amores Arquitectos. Ubicación | Location: Alicante.

Fotografía | Photography: ImagenSubliminal (Miguel de Guzmán + Rocío Romero)

Constructor | Constructor: Avia Construcciones y Proyectos.

Proyecto lumínico | Lighting Project: Sombras Iluminación

Volver al Índice /  Back to Index 61



62



Centrándonos en su arquitectura exterior destaca la suavidad 
que transmiten sus líneas curvas al crear cambios de plano y 
generar así una fachada cambiante en cada una de sus caras. 
Esta cualidad que tanto define al edifico de ALDIMESA hace 
que resulte prácticamente inevitable no dedicar un vistazo a 
su fachada ya que la continuidad de sus formas invita a reco-
rrer su perimetro completo.

Focusing on its exterior architecture, the softness conveyed by 
its curved lines stands out as they create plane changes, result-
ing in a dynamic facade on each of its sides. This defining char-
acteristic of the ALDIMESA building makes it almost impossible 
not to take a closer look at its facade, as the continuity of its 
shapes invites you to explore its entire perimeter.
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Esta forma de diseñar se denomina “biointegración” y su-
pone un enfoque innovador a la hora de proyectar obra 
nueva, defiende y promueve la idea de que los edificios 
no deben ser estructuras independientes, sino que deben 
formar parte de un ecosistema general para así favorecer 
tanto la imagen como el bienestar natural y humano.

This design approach is called “biointegration” and repre-
sents an innovative way of planning new construction. It ad-
vocates and promotes the idea that buildings should not be 
independent structures but rather part of a broader ecosys-
tem, enhancing both the overall aesthetic and the natural 
and human well-being.
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La iluminación exterior busca hacer aún más evidente la idea 
de continuidad potenciando las curvaturas y delimitando sus 
característicos cambios de plano. Así, el concepto arquitectu-
ral es respaldado por la iluminación consiguiendo un resulta-
do aún más puro y reforzado. 

La fachada aloja líneas de Silicone Neon Strip con giro lateral 
que recorren la forma dibujada por sus curvaturas, mientras 
que el interior del edificio cuenta con un diseño lumínico que 
permite jugar con diferentes productos y planos.

The exterior lighting aims to further highlight the concept of con-
tinuity by enhancing the curves and outlining its characteristic 
plane changes. In this way, the architectural concept is support-
ed by the lighting, achieving an even purer and more reinforced 
result.

The facade features Silicone Neon Strip lines with lateral bends 
that trace the shapes formed by its curves, while the interior of 
the building boasts a lighting design that allows for interplay 
with various products and planes.

IP67 - 48V

4000 K

288 lm/m

4.8 W/m

NMS1217

12

17

120º
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La iluminación interior refuerza la continuidad del diseño 
al incorporar nuestra Silicone Neon Strip 0410, que añade 
una sutil pero efectiva definición a paredes y techos. Com-
plementando esta solución, se instaló una pieza orgánica 
de CURVE CREATE, cuya personalización total permitió 
alcanzar el efecto deseado: potenciar la sensación de 
continuidad mientras se generan dinámicos cambios de 
plano que enriquecen el espacio.

The interior lighting enhances the continuity of the design 
by incorporating our Silicone Neon Strip 0410, which adds a 
subtle yet effective definition to walls and ceilings. Comple-
menting this solution, an organic piece from CURVE CRE-
ATE was installed, whose complete customization allowed 
for achieving the desired effect: amplifying the sense of con-
tinuity while creating dynamic plane changes that enrich the 
space.
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IP65 - 24V

4000 K

CRI 90

320 lm/m

7 W/m

NTS0410

4

10

120º

IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

840x2 lm/m

33 W/m

TSL AH5060 CREATE
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Dado que se trata de un espacio de trabajo, la iluminación 
se complementa con focos de alto flujo lumínico y lumi-
narias diseñadas específicamente para optimizar las áreas 
laborales. Además, para mantener la coherencia estética 
del proyecto, se incorporan CURVE FINISH, cuya geome-
tría refuerza el concepto visual y asegura una integración 
armónica con el diseño general.

Since it is a workspace, the lighting is complemented with 
high-lumen spotlights and luminaires specifically designed 
to optimize work areas. Furthermore, to maintain the pro-
ject’s aesthetic coherence, CURVE FINISH fixtures are incor-
porated, whose geometry reinforces the visual concept and 
ensures harmonious integration with the overall design.

IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

9250 lm

132 W

TSL AS30A360

Ø 3000
35

35
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Diseño modular

Los módulos pueden combinarse e interconectarse 
libremente en base al diseño espacial.

Luminarias cerradas

Los módulos se pueden interconectar formando lumi-
narias cerradas con diferentes formas y diámetros.

Modular Design

The modules can be freely combined and intercon-
nected in response to spatial design.

Closed luminaires

The modules can be interconnected to form closed 
luminaires with different shapes and diameters.

ø 800 mm 90º ø 1500 mm 90ºLine Line Line

Line

CUR
VE
CREATE

Podemos personalizar los diametros para 
realizar el diseño que necesites. Consulta 
con nuestro Departamento Comercial.

We can customise the diameters to 
make the design you need. Consult 
our Sales Department.

PERSONALIZACIÓN
CUSTOMIZING
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Difusor flexible

Extra largo (20 m/rollo) para aplicaciones en 
espacios 3D sin conexión y por tanto sin fugas de luz. 
Todos los módulos utilizan el mismo difusor.

Curved application

Modules can be interconnected forming curves with 
different radius.

Flexible diffuser

Extra-long (20 m/roll) for applications in 3D spaces 
without connections (and hence light leaks). All mod-
ules use the same diffuser.

Aplicaciones curvas

Los módulos pueden interconectarse en forma de 
curva con diferentes radios.

An infinite number of possibilities
Infinitas posibilidades

ø 1500 mm 90º

ø 1500 mm 90º ø 1500 mm 90º

ø 1500 mm 90º x 2

ø 800 mm 90º

Line

Line
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CREATE

90º

45º

ø 3000

Line

35

35

ø 1500

ø 800
ø 600

CUR
VE

MÓDULOS 

STANDARD
MODULES
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ø 800 mm 90º

Line
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ø 600 mm 90º ø 600 mm 90º

ø 600 mm 90º

ø 600 mm 45º ø 600 mm 45ºLine
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C
R

E
A

T
E

Line

ø 800 mm 90º
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Atlantic

Ubicada en plena Plaza de Com-

postela de Vigo, Lafonia Seafood 

Selection es una oficina comercial 

cuidada al detalle, diseñada por el 

estudio Prieto & Patiño. Este espa-

cio refleja la excelencia y el cuidado 

que la marca traslada a su produc-

to, a través de una estética refinada, 

contemporánea y funcional.

Located in the heart of Plaza de Compost-

ela in Vigo, Lafonia Seafood Selection is a 

meticulously designed commercial office, 

created by the Prieto & Patiño studio. This 

space reflects the excellence and attention to 

detail that the brand applies to its products, 

through a refined, contemporary, and func-

tional aesthetic.

Lafonia Seafood - Prieto & Patiño

Ubicación | Location: Vigo

Fotografía | Photo: Héctor Santos Díez
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En las zonas de trabajo se ha apostado por 
el sistema MiniTrack, un carril minimalista que 
permite integrar focos de distintos tamaños 
según las necesidades del espacio. En este 
caso, se ha seleccionado el modelo de 4W, 
de perfil bajo, que contribuye a mantener una 
estética más limpia y discreta. Una luz eficaz, 
limpia y bien dirigida.

In the work areas, the MiniTrack system was 
chosen, a minimalist track that allows for 
the integration of spotlights in different sizes 
depending on the needs of the space. In this 
case, the 4W low-profile model was selected, 
helping to maintain a cleaner and more 
discreet aesthetic. Efficient, clean, and well-
directed light.

IP20 - 24 V

3000 K

CRI 90

335 lm

4 W

MINITRACK TS06

65

12

40

13,5

Ø42
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Estos focos se complementan con módulos Grating, 
una solución muy discreta y luminosa, con un UGR <12 
que garantiza un alto confort visual. Su uso estratégico 
ayuda a mantener un ambiente sobrio y profesional, 
reforzando la limpieza visual del conjunto sin restar 
protagonismo al diseño.

These spotlights are complemented by Grating modules, 
a very discreet yet bright solution, with a UGR <12 
that ensures high visual comfort. Their strategic use 
helps maintain a sober and professional atmosphere, 
reinforcing the visual cleanliness of the space without 
taking attention away from the design.

IP20 - 24 V

3000 K

CRI 90

508 lm

8 W

MINITRACK TG300

13,5

300

12
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IP20 - 24V

3000 K

CRI 90

928 lm/m

8,5 W/m

LS1715 SFMás allá de su función técnica, la iluminación también 
se utiliza para aportar calidez al espacio. Las solucio-
nes de luz indirecta se emplean para acentuar textu-
ras, suavizar volúmenes y resaltar los muros de piedra, 
aportando carácter sin estridencias y reforzando la 
identidad del entorno.

Beyond its technical function, lighting is also used to 
bring warmth to the space. Indirect lighting solutions 
are employed to accentuate textures, soften volumes, 
and highlight the stone walls, adding character without 
excess and reinforcing the identity of the environment.

17,1

15,3
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En los despachos acristalados, la falta de paramen-
tos sólidos se resuelve con una solución inteligente: 
se instala una línea de luz perimetral en la cara interior 
del vidrio y se baja ligeramente el techo, generando 
un plano de rebote que permite ocultar la fuente de 
luz. El resultado es una iluminación suave y limpia que 
estructura visualmente el espacio sin interferir en su 
transparencia.

In the glass-enclosed offices, the absence of solid walls 
is addressed with a smart solution: a perimeter light line 
is installed on the inner face of the glass, and the ceiling 
is slightly lowered to create a reflective surface that 
conceals the light source. The result is soft, clean lighting 
that visually structures the space without interfering with 
its transparency.
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IP20 - 240 VAC

3000 K

CRI 90

1140 lm

12 W

KORE MTL
Ø100

9730º

355º

IP20 - 24V

3000 K

CRI 90

980 lm/m

10,5 W/m

LE0709 MF

En la zona de office, la iluminación sigue 
el mismo criterio de funcionalidad estética. 
Las estanterías se iluminan con perfiles 
UltraSlim empotrados, que aportan una luz 
limpia y uniforme sin alterar la lectura visual 
del mobiliario. Para la iluminación general, 
se han instalado downlights KORE M, una 
solución discreta y técnicamente precisa, 
que permite orientar el haz de luz mediante 
sus ejes internos. Un equilibrio sutil entre 
eficiencia, control y diseño.

In the office area, the lighting follows the 
same principle of aesthetic functionality. 
The shelving is illuminated with recessed 
UltraSlim profiles, providing clean and uniform 
light without disrupting the visual reading of 
the furniture. For general lighting, KORE M 
downlights have been installed, a discreet and 
technically precise solution that allows the 
light beam to be adjusted through its internal 
axes. A subtle balance between efficiency, 
control, and design.

7,8

12,8

1210,9
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12

MINI
TRACK

16,6

15,5

tipos de instalación
installation types

Diseño de líneas puras, 
ultrafino y elegante“

Pure lines design, ultra-thin and elegant.
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TS08

TS03

TS02

TS06

TS07

TFLEX

You won’t believe how
small it is until you hold

it in your hand.

No creerás lo 
pequeño que es hasta 

que lo tengas en
la mano

+ INFO
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Superficie luminosa ultra fina.

Ultra slim lighting surface.

Rendimiento de color profesional, 
ideal para la iluminación de producto.

Professional color performance,
ideal for product lighting.  

Tamaño perfecto para iluminación
integrada en mobiliario.
(armarios, estanterías, expositores).

Perfect size for lighting integrated
in furniture.
(cabinets, shelves, exhibitors).

ULTRA
SLIM

TIRAS FLEXIBLES & PERFILES

S9

E9

C9

S7

D9

Superficie
& colgante

Surface &
pendant

Empotrables
Recessed

Esquina
Corner

Perfiles compatibles:
Suitable profiles:
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Le Tavernier, un rooftop icónico en plena 

Gran Vía de Madrid, es mucho más que 

un espacio para disfrutar del ocio. Con 

una marcada inspiración marinera, 

este local crea una conexión única 

entre tierra y mar, ofreciendo una 

experiencia inolvidable que combina 

vistas excepcionales, diseño cuidado 

y una atmósfera vibrante.

Le Tavernier, an iconic rooftop in the heart of Ma-

drid’s Gran Vía, is much more than just a leisure 

spot. With a strong nautical inspiration, this ven-

ue creates a unique 

connection between 

land and sea, offer-

ing an unforgettable 

experience that com-

bines exceptional views, 

thoughtful design, and a vi-

brant atmosphere.
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Con más de 400 m² de terraza, Le Tavernier es el lugar 
perfecto para relajarse al caer la tarde. Su ambiente des-
enfadado, junto con una carta de cócteles y picoteos irre-
sistibles, lo convierte en el destino ideal para afterworks y 
encuentros con amigos.

With over 400 m² of terrace space, Le Tavernier is the perfect 
place to unwind as the evening sets in. Its laid-back vibe, 
combined with an irresistible menu of cocktails and snacks, 
makes it the ideal destination for after-work gatherings and 
meetups with friends.
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El diseño de Le Tavernier evoca un aire marinero que se 
percibe desde el primer momento, con detalles como 
cuerdas, redes y texturas que remiten al mundo náutico. 
La vegetación cuidadosamente distribuida añade frescu-
ra, mientras que los materiales naturales como la made-
ra y los acabados metálicos contribuyen a reforzar esta 
temática. La integración de mobiliario cómodo y colorido 
aporta un equilibrio perfecto entre funcionalidad y carác-
ter relajado, invitando a disfrutar tanto de la terraza como 
del interior del local.

Le Tavernier’s design evokes a nautical vibe that is evident 
from the very first moment, featuring details like ropes, nets, 
and textures reminiscent of the maritime world. Thoughtfully 
arranged vegetation adds a touch of freshness, while nat-
ural materials such as wood and metallic finishes further 
enhance the theme. The integration of comfortable and 
colorful furniture strikes the perfect balance between func-
tionality and a laid-back character, inviting guests to enjoy 
both the terrace and the interior of the venue.
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La iluminación es uno de los grandes protagonistas de 
Le Tavernier, jugando un papel clave en la narrativa visual 
del espacio. En la terraza, las tonalidades cálidas de las 
luminarias evocan el brillo dorado de la arena, creando 
un contraste fascinante con el azul vibrante que baña el 
patio interior, haciendo referencia al mar. Este diálogo en-
tre tierra y agua refuerza el concepto marinero del local, 
mientras que las luces indirectas y los detalles puntuales 
generan una atmósfera acogedora y envolvente, que se 
va adaptando del día a la noche.

Lighting is one of the main protagonists of Le Tavernier, 
playing a key role in the visual narrative of the space. On the 
terrace, the warm tones of the luminaires evoke the golden 
glow of the sand, creating a fascinating contrast with the 
vibrant blue that bathes the inner courtyard, making refer-
ence to the sea. This dialogue between land and water rein-
forces the seafaring concept of the venue, while the indirect 
lighting and punctual details create a cozy and enveloping 
atmosphere, which adapts from day to night.

IP65 - 48V

RGBW

950 lm/m

17.2 W/m

NNR25

Ø 25

360º
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La belleza está
en la simplicidad.“

The beauty lies in simplicity.

90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

10

13

ARR
OW

+ INFO
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En el corazón de uno de los complejos deportivos más prestigiosos del mundo, El Gran Loft 

se presenta como un espacio de descanso sofisticado. Ubicado dentro de “La Manga Club 

de Golf” (Murcia), esta vivienda vacacional combina arquitectura funcional, interiorismo de 

líneas sobrias y una iluminación cuidadosamente planificada para ofrecer una experiencia 

envolvente y reparadora.

Gran Loft
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At the heart of one of the world’s most prestigious sports complexes, El Gran Loft emerges as a sophisticated 

retreat. Located within “La Manga Club de Golf” (Murcia), this holiday residence combines functional architecture, 

clean-lined interior design, and carefully planned lighting to deliver an immersive and restorative experience.

La Manga Club de Golf - Gran Loft

Ubicación | Location: Cartagena (Murcia)

Proyecto | Project: Alberto García - Diseño Interior

Fotografía | Photo: Diego Opazo
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IP67 - 24V

2700 K

CRI 90

595 lm/m

8.5 W/m

NMT1312

13

12

120º
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IP20 - 24V

2200 K

CRI 90

416 lm/m

6.6 W/m

LS0907 LF

7,9

9

La planta baja, pensada como zona de día, destaca por 
un interiorismo de tonos fríos y estética sobria, donde el 
mobiliario aporta estructura y orden. Sin embargo, la ilu-
minación transforma por completo la atmósfera al caer 
la tarde. Una temperatura de color cálida suaviza el am-
biente, aporta equilibrio visual y convierte el espacio en 
un entorno acogedor, ideal para relajarse tras una jornada 
activa en el resort.

The ground floor, designed as the daytime area, stands out 
for its cool tones and understated aesthetic, where the furni-
ture provides structure and order. However, as evening falls, 
the lighting completely transforms the atmosphere. A warm 
color temperature softens the space, adds visual balance, 
and turns it into a cozy environment—perfect for unwinding 
after an active day at the resort.
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IP67 - 24V

2300 K

CRI 90

595 lm/m

8.5 W/m

NMT1312

13

12

120º
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IP67 - 24V

2700 K

CRI 90

680 lm/m

8.5 W/m

NMT1312

13

12

120º

En el altillo, se sitúa el dormitorio en suite, diseñado con 
una distribución eficiente pese a su altura limitada. Aquí, la 
iluminación en superficie es clave, ya que permite instalar 
puntos de luz en techos no practicables sin renunciar 
a la estética ni a la funcionalidad. La luz cálida, unida a 
elementos empotrados en suelo y detalles ambientales 
en el baño, refuerza la sensación de calma e intimidad 
buscada en este proyecto.

El Gran Loft demuestra cómo una iluminación bien pen-
sada puede transformar la experiencia de habitar un es-
pacio, acompañando el ritmo del día con equilibrio, con-
fort y carácter.

On the attic, the en-suite bedroom is designed with an 
efficient layout despite its limited ceiling height. Here, 
surface-mounted lighting plays a key role, allowing for 
light points to be installed on inaccessible ceilings without 
compromising on aesthetics or functionality. Warm lighting, 
combined with floor-recessed fixtures and ambient details 
in the bathroom, enhances the sense of calm and intimacy 
that defines this project.

El Gran Loft demonstrates how thoughtful lighting can trans-
form the experience of inhabiting a space, accompanying 
the rhythm of the day with balance, comfort, and character.
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“ Simplicidad
geométrica.

Geometric simplicity.

TACO
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“ Cada pieza
es única.

Each piece is unique.

112



90
CRI Fidelidad

cromática
profesional 180

Gran
apertura
asimétrica

Driver
integrado

Professional 
colour
accuracy

Integrated 
Driver

Wide
asymmetrical 
angle

º

Its design is based on the most basic and pure geometry: the circle. 
This simplicity contrasts with its finish, which is done manually, making 
each luminaire unique; no two are the same.

The combination of 2 pieces is ideal for filling large spaces and 
casting light in 5 directions, but it has enough character to function 
on its own.

Su diseño se basa en la geometría más básica y pura: el círculo. 
Esta sencillez contrasta con su acabado, que se realiza de forma 
manual; por ello, no hay dos luminarias iguales, cada pieza es 
única.

La combinación de 2 piezas es ideal para llenar amplios espacios 
y bañar en 5 direcciones, pero tiene el caracter suficiente para 
funcionar sola. 

350 mm

700 mm
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Levantina

Levantina Stone Center es un showroom 

que destaca por sus líneas puras, 

proporciones equilibradas y la nobleza 

de sus materiales. En este espacio, la 

iluminación no solo complementa, sino 

que potencia la geometría y la belleza 

natural del espacio.

Levantina Stone Center is a showroom that stands 

out for its clean lines, balanced proportions, and 

the nobility of its materials. In this space, lighting 

not only complements but also enhances the 

geometry and natural beauty of the place.

Levantina Stone Center - onside | Arquitectura

Ubicación | Location: L’Hospitalet de Llobregat (Barcelona)

Fotografía | Photo: Alfonso Calza
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La iluminación general ha sido diseñada para resaltar 
las proporciones del espacio, enfatizando la pureza 
de sus líneas rectas y creando un ambiente limpio 
y elegante. Este enfoque asegura una distribución 
uniforme de la luz, que permite que cada detalle 
arquitectónico y material destaque en perfecta 
armonía.

The general lighting has been designed to highlight 
the proportions of the space, emphasizing the purity 
of its straight lines and creating a clean and elegant 
atmosphere. This approach ensures a uniform 
distribution of light, allowing every architectural detail 
and material to stand out in perfect harmony.

IP20 - 230VAC

4000 K

4320 lm

48 W

TSL LE4035

56

40

35
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IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

280 lm/m

2.5 W/m

LS1415 HF

14,5

15,7
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El uso de luminarias ultraslim en áreas clave aporta 
un toque discreto y refinado, cediendo todo el 
protagonismo a los materiales expuestos. Su diseño 
compacto resuelve las limitaciones espaciales y añade 
definición y valor sin interferir en la estética del lugar. 
Además, un alto índice de reproducción cromática 
(CRI) garantiza que los colores y texturas de los 
materiales se perciban de forma auténtica y precisa, 
para una experiencia visual fiel y atractiva.

The use of ultra-slim luminaires in key areas adds 
a discreet and refined touch, giving full prominence 
to the materials on display. Their compact design 
resolves spatial constraints, and adds definition and 
value without interfering with the aesthetics of the site. 
In addition, a high color rendering index (CRI) ensures 
that the colors and textures of materials are perceived 
authentically and accurately, for a true and engaging 
visual experience.
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La combinación de funcionalidad y elegancia crea 
una atmósfera que equilibra la delicadeza con la 
practicidad y que convierte a este showroom en un 
espacio ideal para resaltar la esencia de cada pieza 
expuesta.

The combination of functionality and elegance creates 
an atmosphere that balances delicacy with practicality 
and makes this showroom an ideal space to highlight 
the essence of each piece on display.

IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

1050 lm/m

10.5 W/m

LS1010 HF

10

10
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GLOW
JEWELRY & PRODUCT LIGHTING

Specific
colour
temperatures

Professional 
colour
accuracy

Instant and
interchangeable 
connection

6
CCT Temperaturas

de color
específicas

90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Conexión
instantánea e
intercambiable

JS02
4W

360º

Ø42
40

90º
29

Ø19

Empotrable
Recessed

29

Ø65

Trimless

+ INFO
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JS01
2W

JS03
1,5W

JS04
2W

360º

Ø22

50

268

22-95º

360º

Ø12

55

98 30-150º

Ø22 Ø22

Ø18

35

“ Iluminación
que añade valor
al producto.

Lighting that enhances
products..
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Miller&Marc es una marca óptica que nace en 2016 en Malasaña con la meta de crear gafas 

contemporáneas combinando diseño, moda y funcionalidad. Su vocación creativa le ha 

llevado a convertirse en una empresa referente en el sector, llegando incluso a traspasar 

fronteras al estar presente en varios países.
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Miller&Marc is an optical brand founded in 2016 in Malasaña with the goal of creating contemporary eyewear that 

combines design, fashion, and functionality. Its creative vision has led it to become a leading company in the sector, 

even crossing borders to establish a presence in several countries.

Óptica Miller&Marc

Ubicación | Location: Zaragoza

Fotografía | Photo: Paula Domínguez Bes

Artista | Artist: Harsa Pati
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La iluminación en las tiendas de Miller & Marc no solo re-
salta el producto, sino que también potencia la estética 
del espacio y las obras de arte. En Zaragoza, se ha optado 
por una tonalidad de 4000K, perfecta para mantener la 
calidez de los tonos tierra mientras se logra la nitidez ne-
cesaria para destacar las gafas y el mural central.

Para la iluminación general, se instalaron rieles magnéti-
cos que permiten posicionar y orientar los focos de ma-
nera flexible. Este sistema se adapta fácilmente a distri-
buciones variables, garantizando una iluminación precisa 
y personalizada en cualquier momento.

Above the circular bar, another standout element emerges: 
an NNR25P system, a silicone cylinder that emits 360° light. 
This material allows for the creation of suspended shapes 
with minimal tensioners, providing visual cleanliness and 
enhancing the space’s aesthetics. The bar and its lighting 
become the visual centerpiece of the restaurant, drawing at-
tention without overpowering the overall atmosphere.

El éxito de Miller&Marc se debe a sus diseños propios 
y a su método de fabricación. Sus gafas, tanto gra-
duadas como de sol, se basan en tendencias actuales 
para crear modelos atractivos. Por otro lado, apuestan 
por una fabricación tradicional con el fin de respetar 
los oficios artesanales y conseguir la mejor calidad 
posible.

Miller&Marc’s success is due to its in-house designs and 
manufacturing method. Their glasses, both prescription 
and sunglasses, are based on current trends to create 
attractive models. On the other hand, they are committed 
to traditional manufacturing in order to respect 
craftsmanship and achieve the best possible quality.
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La iluminación en las tiendas de Miller & Marc no solo re-
salta el producto, sino que también potencia la estética 
del espacio y las obras de arte. En Zaragoza, se ha optado 
por una tonalidad de 4000K, perfecta para mantener la 
calidez de los tonos tierra mientras se logra la nitidez ne-
cesaria para destacar las gafas y el mural central.

Como iluminación general, se instala una solución idónea 
para retail: tracks donde se distribuyen proyectores que 
permiten variar su ubicación y dirección de forma sencilla, 
de manera que se consiga una iluminación que se ajuste 
a múltiples distribuciones. 

Lighting in Miller & Marc stores not only highlights the prod-
ucts but also enhances the overall aesthetic and the art-
work on display. In Zaragoza, a 4000K color temperature 
was chosen—perfect for maintaining the warmth of earthy 
tones while providing the clarity needed to showcase both 
the eyewear and the central mural.

For general lighting, an ideal retail solution is used: track 
systems with adjustable spotlights that can be easily repo-
sitioned in location and direction, allowing the lighting to 
adapt to various layouts.
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En las estanterías metálicas, el sistema Link Flow 
destaca por su versatilidad y eficiencia. Gracias a 
su diseño modular y magnético, las luminarias se 
integran perfectamente en las estructuras, y ofre-
ce una iluminación uniforme ideal para productos 
a corta distancia. Además, su instalación a golpe 
de clic simplifica el proceso y permite adaptarse a 
futuros cambios de diseño.

In metal shelving, the Link Flow system stands out for 
its versatility and efficiency. Thanks to its modular and 
magnetic design, the luminaires integrate seamlessly 
into the structures, providing uniform illumination 
that is ideal for products at close range. In addition, 
its one-click installation simplifies the process and 
allows it to adapt to future design changes.

IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

1110 lm/m

15 W/m

TSL LINK FLOW

11

11,8
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En las paredes, los huecos destinados a estanterías adi-
cionales se iluminan con luminarias ultraslim empotradas. 
Estas se camuflan completamente, aportando luz funcio-
nal sin romper la estética minimalista del espacio.

On the walls, the recessed niches designed for additional 
shelving are illuminated with ultraslim recessed luminaires. 
These are completely concealed, providing functional light-
ing without disrupting the minimalist aesthetic of the space.
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IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

1050 lm/m

10.5 W/m

LS0907 HF

7,9

9
IP20 - 24V

4000 K

CRI 90

73 lm

2 W

TSL JS04

Ø18

Ø22

35
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Miller & Marc transforma sus tiendas en espacios 
que invitan a explorar y disfrutar. Desde sus gafas de 
diseño hasta los detalles arquitectónicos y artísticos, 
cada elemento está cuidadosamente pensado para 
ofrecer una experiencia única, donde el producto y el 
entorno se enriquecen mutuamente.

Miller & Marc transforms its stores into spaces that invite 
exploration and enjoyment. From their designer eyewear 
to the architectural and artistic details, every element is 
thoughtfully curated to offer a unique experience where 
the product and the environment enrich one another.

IP20 - 230V

4000 K

CRI 90

3000 lm

30 W

TSL SPOTLIGHT R85

83,5

235

78,8

150

Tecsoled - Get Inspired 2.0Volver al Índice /  Back to Index 135



EGO
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“ Cuatro tamaños 
de elegancia 
homogénea.

Four sizes of homogeneous 
elegance.
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Ø 90mm

Ø 60mm

Ø 30mm

Ø 15,8mm

Su diseño tubular hace que la luz se expanda de forma natural, permitiendo que 
cada ambiente se inunde de una claridad homogénea y continua. La serie EGO 
se integra con sutileza en cualquier entorno; cuatro diámetros completan esta 
familia, ofreciendo versatilidad y coherencia estética.

Escala / Scale 1:1

Its tubular design allows light to spread naturally, enabling each environment to be 
flooded with homogeneous and continuous clarity. The EGO series subtly integrates 
into any setting; four diameters complete this family, offering versatility and aesthetic 
coherence.
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90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

iluminación
homogénea

Uniform 
lighting

Gran
apertura

Wide
angle

180º
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XOGO es la división de diseño a medida 

de Galopín Playgrounds, especializada en 

crear parques infantiles únicos y persona-

lizados. Sus proyectos combinan creativi-

dad, funcionalidad y una cuidada estética, 

siempre adaptada a los estándares más 

exigentes del sector premium.

La iluminación cobra un papel expresivo y 

técnico. La versatilidad y resistencia de Si-

licone Neon Strip ha permitido integrar luz 

en estructuras complejas, reforzando el ca-

rácter de cada parque y ampliando las po-

sibilidades narrativas del diseño.

XOGO is Galopín Playgrounds’ custom design division, 

specialized in creating unique and personalized play-

grounds. Their projects combine creativity, function-

ality, and a refined aesthetic, always tailored to the 

highest standards of the premium sector.

The lighting takes on both an expressive and techni-

cal role. The versatility and durability of Silicone Neon 

Strip have made it possible to integrate light into 

complex structures, enhancing the character of each 

playground and expanding the narrative possibilities 

of the design.

Parques infantiles XOGO - Galopín XOGO

Ubicación | Location: Emiratos Árabes / Málaga / Reino Unido /Vigo
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Butlin’s Skypark es un parque infantil inclusivo ubicado 
en la costa este del Reino Unido. Diseñado para que 
niños y adultos jueguen juntos, su recorrido atravie-
sa emociones como la alegría, la calma o la sorpresa, 
representadas mediante formas, colores y estructuras 
interconectadas. Con más de 2.000 m² de superficie, 
torres de hasta 14 metros de altura y pasarelas eleva-
das de más de 25 metros, este parque es un ejemplo 
de cómo el juego puede ser tan espectacular como 
accesible.

Butlin’s Skypark is an inclusive playground located 
on the east coast of the United Kingdom. Designed 
for children and adults to play together, its layout 
takes visitors through emotions such as joy, calm, and 
surprise, represented through interconnected shapes, 
colors, and structures. With over 2,000 m² of surface 
area, towers reaching up to 14 meters high, and elevated 
walkways spanning more than 25 meters, this park is a 
prime example of how play can be both spectacular and 
accessible.

Butlin’s Skypark
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IP67 - 24V

3000 K

530 lm/m

8.5 W/m

NMS 1217

12

17

120º

En un proyecto de esta escala y personalidad, la iluminación 
debía acompañar sin competir. La elección de Silicone Neon 
Strip permitió integrar luz de forma segura, flexible y visual-
mente potente en toboganes y estructuras elevadas. Su re-
sistencia al exterior y su capacidad para adaptarse a formas 
complejas la convierten en la aliada perfecta para reforzar la 
narrativa del parque, transformándolo al anochecer en una 
experiencia aún más mágica.

In a project of this scale and character, the lighting needed to 
complement without competing. The choice of Silicone Neon 
Strip made it possible to integrate lighting in a safe, flexible, and 
visually striking way into slides and elevated structures. Its out-
door durability and ability to adapt to complex shapes make it 
the perfect ally to enhance the park’s narrative, transforming it 
into an even more magical experience at nightfall.

Volver al Índice /  Back to Index 145



146



Ondas do Mar es un parque urbano concebido como 
una pieza escenográfica dentro del Centro Comercial 
Vialia de Vigo. El diseño, protagonizado por un barco 
varado entre olas metálicas, ofrece múltiples capas de 
juego físico y sensorial, pensadas para estimular a niños 
de diferentes edades. La disposición de los elementos 
y su volumen buscan impactar visualmente tanto des-
de dentro como desde fuera, convirtiendo el parque en 
un elemento distintivo del entorno comercial.

Ondas do Mar is an urban playground conceived as a 
scenographic piece within the Vialia Shopping Center 
in Vigo. The design, centered around a ship stranded 
among metallic waves, offers multiple layers of physical 
and sensory play, designed to engage children of 
different ages. The arrangement and volume of the 
elements aim to create a strong visual impact both from 
within and from the outside, making the playground a 
distinctive feature of the commercial environment.

Ondasdo mar
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La iluminación juega un papel esencial en este espa-
cio de inspiración marina. Se ha integrado luz LED en 
zonas clave como el tobogán, la base de las olas, o 
el interior del barco, utilizando Silicone Neon Strip por 
su capacidad para adaptarse y su alto rendimiento en 
entornos expuestos. Su resistencia, seguridad y efecto 
visual convierten la luz en una herramienta escénica 
que potencia el diseño sin interferir en la experiencia 
de juego.

Lighting plays an essential role in this marine-inspired 
space. LED lighting has been integrated into key areas 
such as the slide, the base of the waves, and the interior 
of the ship, using Silicone Neon Strip for its adaptability 
and high performance in exposed environments. 
Its durability, safety, and visual effect make light a 
scenographic tool that enhances the design without 
interfering with the play experience.
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Lilac Bud es una torre de juegos ubicada en el Sensory Park 
de Al Zahia, en Emiratos Árabes Unidos. Inspirada en el capu-
llo de una flor a punto de abrirse, esta estructura escultórica 
de casi 7 metros de altura se convierte en el hito visual del 
parque, combinando diseño, identidad y juego sensorial. La 
iluminación LED integrada realza su silueta durante la noche, 
aportando un brillo suave que potencia su presencia sin alte-
rar la estética general.

Lilac Bud is a play tower located in the Sensory Park of Al 
Zahia, in the United Arab Emirates. Inspired by a flower bud 
about to bloom, this sculptural structure, nearly 7 meters tall, 
becomes the visual landmark of the park, combining design, 
identity, and sensory play. The integrated LED lighting enhances 
its silhouette at night, adding a soft glow that strengthens its 
presence without disrupting the overall aesthetic.

Lilac Bud
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Pazo da Buzaca - NAN Arquitectos

Ubicación | Location: Moraña (Pontevedra)

Fotografía | Photo: Iván Casal Nieto

Pazo da 
Buzaca AWARD
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El Pazo da Buzaca, ubicado en un enclave idílico 

de Galicia, se erige como un espacio único para 

la celebración de eventos. Su reciente reforma ha 

logrado fusionar de manera impecable la esencia 

histórica de la casa solariega del siglo XVI con un 

diseño contemporáneo que respeta la tradición 

en cada detalle. Este equilibrio perfecto entre lo 

antiguo y lo moderno convierte al Pazo en un lugar 

inolvidable.

The Pazo da Buzaca, located in an idyllic setting in Galicia, 

stands as a unique space for hosting events. Its recent renovation 

has seamlessly merged the historic essence of the 16th-century 

manor house with a contemporary design that honors tradition in 

every detail. This perfect balance between the old and the modern 

makes the Pazo an unforgettable place.
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A pesar de su imponente extensión de 4.800 m², cada 
rincón del Pazo está cuidadosamente diseñado para 
aportar sentido y valor. El corazón del complejo es la 
casa solariega, rodeada de un jardín majestuoso que 
conecta con el pabellón destinado a las celebracio-
nes. Este contraste entre la sobriedad histórica de la 
casa y la arquitectura moderna del pabellón crea una 
narrativa visual única, realzada por la naturaleza que 
envuelve el espacio.

La arquitectura y decoración del Pazo están domina-
das por tonos naturales como verdes y marrones que 
reflejan la conexión con el entorno, mientras los deta-
lles dorados y negros aportan sofisticación y moderni-
dad. Este diálogo entre elementos es clave para lograr 
la sensación de equilibrio que define al Pazo, convir-
tiéndolo en un lugar donde los contrastes coexisten 
en perfecta armonía.

Despite its impressive size of 4,800 m², every corner 
of the Pazo is carefully designed to add meaning 
and value. At the heart of the complex lies the manor 
house, surrounded by a majestic garden that connects 
to the pavilion dedicated to celebrations. This contrast 
between the historic sobriety of the house and the 
modern architecture of the pavilion creates a unique 
visual narrative, enhanced by the nature that envelops 
the space.

The architecture and decor of the Pazo are dominated by 
natural tones such as greens and browns, reflecting its 
connection to the surrounding environment, while golden 
and black details add sophistication and modernity. This 
dialogue between elements is key to achieving the sense 
of balance that defines the Pazo, making it a place 
where contrasts coexist in perfect harmony.
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En el exterior, la iluminación lineal y los pórticos per-
sonalizados destacan como elementos clave para 
realzar los jardines y caminos que conectan la casa 
solariega con el pabellón. Esta instalación crea un 
ambiente discreto, pero envolvente, donde la luz re-
salta la majestuosidad del entorno natural y guía a los 
visitantes.

On the exterior, linear lighting and custom porches 
stand out as key elements to enhance the gardens and 
pathways that connect the manor house to the pavilion. 
This installation creates a discreet, yet enveloping 
environment, where light highlights the majesty of the 
natural surroundings and guides visitors.
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IP68 - 24V

2700 K

CRI 90

545 lm/m

8 W/m

NMT1515

15

15

120º

Tecsoled - Get Inspired 2.0

“ Consiguieron fusionar de manera 
excepcional iluminación y 
arquitectura, al resaltar el valor 
histórico del espacio.

They achieved an exceptional fusion of lighting 
and architecture by highlighting the historical 
value of the space.

Jurado Premio Tecsoled Meet & Light 23
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IP20 - 240 VAC

3000 K

CRI 90

1140 lm

12 W

KORE MT

97
30º

355º

Ø83
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El pabellón, destinado a las celebraciones, presenta 
un carácter festivo único. Un cielo de guirnaldas y lí-
neas de luz retroiluminadas en las paredes negras 
transforman el espacio en un escenario vibrante, ideal 
para celebraciones memorables. Este enfoque crea 
una experiencia visual distintiva que conecta a los in-
vitados con la esencia del lugar.

The pavilion, designed for celebrations, boasts a unique 
festive character. A ceiling of string lights and backlit 
lines on black walls transform the space into a vibrant 
setting, perfect for unforgettable events. This approach 
creates a distinctive visual experience that connects 
guests to the essence of the venue.

El chef Pepe Vieira, reconocido con dos Estrellas Mi-
chelin, eleva la experiencia del Pazo a través de una 
cocina gallega reinterpretada con creatividad y maes-
tría. Cada plato es un homenaje a la tradición y un de-
leite para los sentidos, haciendo que cada evento ce-
lebrado en el Pazo da Buzaca sea inolvidable.

Chef Pepe Vieira, honored with two Michelin Stars, 
elevates the Pazo experience through Galician cuisine 
reimagined with creativity and mastery. Each dish is a 
tribute to tradition and a delight for the senses, making 
every event held at Pazo da Buzaca truly unforgettable.
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“ Elegancia,
calidez y carácter.

Elegance, warmth and character.

360º Iluminación total
sin sombras

Shadow-free total
illumination

Ø 90

Inspirada en las primeras fuentes de luz artificial, Cerity nos transporta a través de la calidez y la intimidad de una vela, 
el brillo del cristal de un candil y la tonalidad acogedora de una bombilla de filamento, para llegar finalmente a la forma 
simple y más moderna del tubo fluorescente. Esta combinación se materializa en un diseño atrevido, creativo y lleno de 
personalidad.

Inspired by the first sources of artificial light, Cerity takes us on a journey through the warmth and intimacy of a candle, the 
brightness of a lantern’s glass, and the cozy tone of a filament bulb, to finally arrive at the simple and modern form of a 
fluorescent tube. This combination is materialized in a daring, creative, and full-of-personality design.
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El Real Ballet de Nueva Zelanda es más que un lugar de ensayos; es un centro dinámico 

donde el arte y la funcionalidad convergen. Sus instalaciones combinan amplitud, diseño 

técnico y una iluminación cuidadosamente diseñada para acompañar cada movimiento, 

optimizando la experiencia de los bailarines y el personal.
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The Royal New Zealand Ballet is more than just a rehearsal space; it is a dynamic hub where art and functionality 

converge. Its facilities combine spaciousness, technical design, and carefully crafted lighting to accompany every 

movement, optimizing the experience for both dancers and staff.

Real Ballet de Nueva Zelanda

Ubicación | Location: Wellington (Nueva Zelanda)

Proveedor | Supplier: Latitude Lighting

Fotografía | Photo: Paul McCredie
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La iluminación responde a dos necesidades clave: 
proporcionar un flujo lumínico alto para grandes al-
turas y garantizar un bajo índice de deslumbramiento 
(UGR) para evitar la fatiga visual. Además, un índice de 
reproducción cromática (CRI) elevado asegura que las 
formas y colores se perciban más nítidamente. Las lu-
minarias con iluminación UP&DOWN bañan los techos 
y aportan claridad indirecta, lo que mejora la experien-
cia en todo su conjunto.

The lighting meets two key needs: providing a high 
luminous flux for great heights and ensuring a low 
glare index (UGR) to avoid visual fatigue. In addition, 
a high color rendering index (CRI) ensures that shapes 
and colors are perceived more clearly. Luminaires with 
UP&DOWN lighting bathe ceilings and provide indirect 
clarity, enhancing the overall experience.
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IP20 - 230VAC

3000 K

5315 + 1656 lm

63.7 W

TSL LH5490

90

54
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En las zonas de descanso del Real Ballet, la iluminación cobra 
un papel más pausado pero igual de protagonista. El espacio 
se articula en torno a nuestras luminarias circulares CURVE, 
recientemente reconocidas con los premios iF Design 2025 y 
German Design Award 2025 por su gran flujo lumínico, diseño 
minimalista y solución técnica innovadora.

Su diseño sin carril superior y con tensores alimentados apor-
ta una ligereza visual que las convierte en una pieza flotante, 
ideal para ambientes relajados donde la estética no renuncia 
a la eficiencia. Estas luminarias iluminan de forma envolvente 
y equilibrada, respetando la atmósfera serena del entorno y 
aportando valor visual sin sobrecargar el espacio.

In the rest areas of the Royal Ballet, lighting takes on a more 
subdued yet equally prominent role. The space is structured 
around our CURVE circular luminaires, recently awarded the iF 
Design Award 2025 and the German Design Award 2025 for their 
high luminous output, minimalist design, and innovative techni-
cal solution.

Their design, free from upper tracks and supported by powered 
tension cables, brings a visual lightness that makes them ap-
pear as floating elements—ideal for relaxed environments where 
aesthetics do not compromise efficiency. These luminaires pro-
vide immersive, balanced lighting that respects the serene at-
mosphere of the surroundings while adding visual value without 
overwhelming the space.

IP20 - 230VAC

3000 K

1720 + 2275 + 4290 lm

128 W

TSL CURVE C.3
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The WORK series of luminaires offers continuous linear sys-
tems with through-wiring, which eliminates visible cables 
and improves visual appearance. They also integrate emer-
gency kits that guarantee their operation in case of electri-
cal failures and dimming systems to adapt to natural light, 
room occupancy and schedules of use.

Thanks to their technical design and efficiency, the Royal 
Ballet’s facilities offer an optimal environment that inspires 
creativity and fosters artistic excellence.

La serie de luminarias WORK ofrece sistemas lineales 
continuos con cableado pasante, lo que permite elimi-
nar cables visibles y mejorar la visual. También integran 
kits de emergencia que garantizan su funcionamiento en 
caso de fallos eléctricos y sistemas de regulación para 
adaptarse a la luz natural, la ocupación de las salas y los 
horarios de uso.

Gracias a su diseño técnico y eficiencia, las instalaciones 
del Real Ballet ofrecen un entorno óptimo que inspira 
creatividad y fomenta la excelencia artística.
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Custom

La iluminación en Store More es un ejemplo 

perfecto de cómo elementos simples pueden 

convertirse en símbolos de marca a través de 

procesos creativos de personalización. Cada 

espacio del proyecto combina funcionalidad, 

diseño eficiente e imagen corporativa, 

destacando la coherencia entre forma y uso.

The lighting in Store More is a perfect example of how simple 

elements can become brand symbols through creative 

customization processes. Each space in the project combines 

functionality, efficient design, and corporate identity, 

highlighting the coherence between form and purpose.

Store More

Ubicación | Location: Madrid
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En la recepción, las luminarias LITE lacadas en el RAL corporativo y 
con la forma del logotipo de la empresa, se convierten en un emblema 
visual que refuerza la identidad del espacio. Con estas luminarias, eco-
nómicas pero cuidadosamente diseñadas, se busca aportar carácter y 
personalidad al espacio, manteniendo la coherencia visual, sin necesi-
dad de recurrir a los elementos corporativos habituales.

In the reception area, the LITE luminaires, lacquered in RAL and in shape 
of the company logo, become a visual emblem that reinforces the identity 
of the space. With these economical but carefully designed luminaires, the 
aim is to bring character and personality to the space, while maintaining 
visual coherence, without using common corporate elements.

IP20 - 24V

3000 K

CRI 80

2100 lm/m

26 W/m

LS3535 2R

35

35
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IP20 - 24V

3000K

CRI 97

9930 lm

76 W

LS5475

75

54
765
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IP20 - 24V

3000K

CRI 80

1680 lm x 6u

20.8 W x 6u

LS3535 2R
810

35

35
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El coworking sigue esta misma línea de persona-
lización y funcionalidad. Aquí, las luminarias LITE 
se presentan en su forma estándar, pero adap-
tadas en longitud y color corporativo para inte-
grarse perfectamente en el diseño del espacio. 
Este detalle asegura que, en cualquier dirección, 
siempre haya un elemento que refuerce la iden-
tidad de la marca.

The coworking space follows the same line 
of customization and functionality. Here, LITE 
luminaires are featured in their standard form 
but adapted in length and corporate color to 
seamlessly integrate into the space’s design. This 
detail ensures that, in every direction, there is 
always an element reinforcing the brand’s identity.
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En la zona de trasteros, se optó por un sistema prác-
tico y funcional: luminarias de 1 metro instaladas bajo 
una canaleta metálica que centraliza la alimentación 
eléctrica. Este enfoque crea la apariencia de líneas 
continuas de luz en los pasillos, pero permite que 
cada luminaria sea independiente, facilitando su insta-
lación y reposición cuando sea necesario.

El proyecto se completa con el garaje, donde las lumi-
narias lineales con alimentación integrada resuelven 
las limitaciones de altura y diseño del techo. Esta so-
lución permite una instalación limpia y eficiente, maxi-
mizando el rendimiento lumínico en un espacio de uso 
práctico.

In the storage area, a practical and functional system 
was chosen: 1-meter luminaires installed beneath a 
metal conduit that centralizes the electrical supply. This 
approach creates the appearance of continuous lines 
of light in the hallways while allowing each luminaire 
to remain independent, simplifying installation and 
replacement when needed.

The project is completed with the garage, where linear 
luminaires with integrated power supply address the 
height and ceiling design limitations. This solution 
enables a clean and efficient installation, maximizing 
luminous performance in a practical-use space.

IP20 - 24V

6000 K

CRI 90

2500 lm

22 W

LS1715 SF 1310 mm

17,1

15,3

IP20 - 230VAC

4000 K

4140 lm

36 W

TSL LS50

75

54
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DOW
NLIG
HT
S

ONNA

SUNE

Completa tus proyectos con esta selección de 
producto orientada a residencial y retail.

Soluciones ajustables, basculantes, con y sin 
aletas, disponibles en varios tamaños, acaba-
dos y temperaturas de color.

Complete your projects with this product 
selection geared towards living and retail.

Tilting and adjustable solutions, with and 
without trims, available in various sizes, finishes, 
and color temperatures.
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MIZU

KORE
TRIMLESS

KORE

“Completa tus proyectos 
con discreción y elegancia.

Complete your projects with 
discretion and elegance.

90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

UGR*
Bajo índice de
deslumbramiento10
Low glare
index
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MIZU

Ambientes
húmedos

Wet
environments

Recessed
Empotrable

Ø90

54

Ø110

67

IP
65 LM

SUNE

Compacto y 
estético

Compact and 
aesthetic

Surface
Superficie

Ø55

55

S

ONNA MINI

Retráctil con 
libertad de 
giro

Retractable with
full rotation
freedom.

Recessed
Empotrable

Trimless

Ø35

89

Retráctil 355º

KORE

Discreción y 
precisión

Discretion and 
precision

Recessed
Empotrable

Trimless

Ø61 Ø83 Ø105

80 97 118

LMS10
UGR

Retractable
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90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

UGR
Bajo índice de
deslumbramiento10
Low glare
index

Recessed
Empotrable Trimless

La familia Kore se completa con un amplio abanico de accesorios: 
Marcos, reflectores, opticas y filtros. Consulta con nuestro Departa-
mento Comercial

“The Kore family is completed with a wide range of accessories: Frames, 
reflectors, lenses, and filters. Consult with our Sales Department.”

KORE family

30º

Ajuste
ultra preciso

Ultra accurate
adjustment

Basculación

Tilting

Profundo
ángulo de sombra

Deep
shading angle

41º

355º
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Tourmalet
Tourmalet Culture Cycliste es un espacio que, a pesar de su reducido tamaño de 58 m², logra 

una distribución eficiente y una estética industrial que rinde homenaje al mundo del ciclismo. 

Con un diseño cuidado y funcional, este local ofrece una experiencia única, combinando 

orden, diseño y funcionalidad.
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Tourmalet
Tourmalet Culture Cycliste is a space that, despite its compact size of 58 m², achieves efficient distribution and an 

industrial aesthetic that pays tribute to the world of cycling. With thoughtful and functional design, this venue offers 

a unique experience, combining organization, design, and functionality.

Tourmalet - NAN Arquitectos 

Ubicación | Location: Sanxenxo (Pontevedra)

Fotografía | Photo: Iván Casal Nieto
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La distribución de Tourmalet aprovecha al máximo su 
espacio, organizando el recorrido alrededor de un mó-
dulo central y estanterías perimetrales que facilitan el 
flujo natural de movimiento y maximizan la visibilidad 
de los productos.

El mobiliario, minimalista y geométrico, refuerza el or-
den visual. En el centro, el mostrador destaca como 
área de exposición, con líneas perimetrales que evo-
can circuitos de ciclismo. Y, para integrarse con la es-
tética industrial del local, se utiliza la luminaria para 
unir el hueco desnudo del forjado con el mostrador.

Tourmalet’s layout makes the most of its space, 
organizing the route around a central module and 
perimeter shelving that facilitates the natural flow of 
movement and maximizes product visibility.

The furniture, minimalist and geometric, reinforces the 
visual order. In the center, the counter stands out as a 
display area, with perimeter lines that evoke cycling 
circuits. And, to blend in with the industrial aesthetics of 
the premises, the lighting fixture is used to link the bare 
hollow of the floor with the counter.
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La iluminación de Tourmalet no solo resuelve necesi-
dades funcionales, sino que también refuerza su na-
rrativa visual. Los perfiles de nuestra serie UltraSlim se 
integran directamente en el mobiliario, ofreciendo un 
acabado discreto y profesional que resalta los produc-
tos con una reproducción de color excepcional, ideal 
para retail.

The lighting at Tourmalet not only addresses functional 
needs but also enhances its visual narrative. Profiles 
from our UltraSlim series are seamlessly integrated 
into the furniture, providing a discreet and professional 
finish that highlights the products with exceptional color 
rendering, ideal for retail.

IP20 - 24V

3000 K

CRI 90

980 lm/m

6.6 W/m

LS0907 HF

7,9

9
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En el centro, la CURVE CREATE, inspirada en la forma 
de un velódromo, aporta dinamismo y carácter al dise-
ño. Esta pieza única conecta la iluminación con el con-
cepto del ciclismo, reforzando la identidad del espacio 
y elevando la experiencia del cliente.

Tourmalet muestra cómo un diseño bien pensado 
puede convertir un espacio reducido en un homenaje 
al ciclismo, combinando distribución eficiente, mobi-
liario a medida e iluminación integrada.

At the center, the CURVE CREATE, inspired by the shape 
of a velodrome, adds dynamism and character to the 
design. This unique piece connects the lighting to the 
concept of cycling, reinforcing the space’s identity and 
enhancing the customer experience.

Tourmalet demonstrates how thoughtful design can 
transform a compact space into a tribute to cycling, 
combining efficient layout, custom furniture, and 
integrated lighting.

1250

Ø 1500

60

50

IP20 - 24V

3000 K

CRI 97

6400 lm x2

244 W

CURVE CREATE

Volver al Índice /  Back to Index 191



192



En el corazón de Málaga, rodeado de 

arquitectura clásica, Utopía Ramen Bar destaca 

con una estética futurista que transporta a 

sus visitantes a una metrópolis japonesa. 

Este contraste entre tradición y modernidad 

también se refleja en su cocina: una carta 

auténtica de ramen nipón presentada en un 

entorno vanguardista.

In the heart of Málaga, surrounded by classic architecture, 

Utopía Ramen Bar stands out with a futuristic aesthetic 

that transports its visitors to a Japanese metropolis. This 

contrast between tradition and modernity is also reflected 

in its cuisine: an authentic menu of Japanese ramen 

served in an avant-garde setting.

Utopía Ramen Bar - Lago Interioriza - Ubicación | Location: Málaga

Fotografía | Photo: Loveladrillo y Alba Urbano de Lago Interioriza - Proveedor | Supplier: Hidalgo Monci

Instaladora | Electric installator: Soler y Costa Electricidad.
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El diseño interior, con una distribución tipo túnel, di-
rige la atención hacia la cocina abierta, donde los 
comensales pueden observar la preparación de los 
platos estrella. Los materiales reflectantes del mobi-
liario juegan un papel clave, potenciando los efectos 
lumínicos y duplicando los haces de luz para crear un 
ambiente dinámico y envolvente.

The interior design, featuring a tunnel-like layout, directs 
attention toward the open kitchen, where diners can 
watch the preparation of the signature dishes. Reflective 
materials in the furniture play a key role, enhancing the 
lighting effects and doubling the beams of light to create 
a dynamic and immersive atmosphere.
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La iluminación es el eje central de la narrativa visual 
de Utopía. Una NNR25 con emisión 360° recorre el 
espacio, simulando los fideos del ramen y generan-
do continuidad perimetral y longitudinal. En la barra, 
los neones añaden un toque desenfadado que invita a 
acercarse, mientras que en la zona de mesas, la ilumi-
nación indirecta integrada en el banco corrido aporta 
calidez y delicadeza.

Lighting is the central axis of Utopia’s visual narrative. 
An NNR25 with 360° emission runs through the space, 
simulating ramen noodles and generating perimeter and 
longitudinal continuity. At the bar, the neon lights add a 
casual touch that invites you to approach, while in the 
table area, the indirect lighting integrated into the bench 
brings warmth and delicacy.

IP65 - 24V

2700 K

1180 lm/m

20 W/m

NNR25

Ø 25

360º
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En el baño, la iluminación indirecta 
tiñe los tonos oscuros con rojizos 
vibrantes, creando un contraste de 
inquietud y seducción que com-
plementa la atmósfera única del 
restaurante.

In the bathroom, indirect lighting 
tints the dark tones with vibrant 
reds, creating a contrast of intrigue 
and allure that complements the 
restaurant’s unique atmosphere.
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Utopía Ramen Bar logra un equilibrio entre la autenti-
cidad de la cocina japonesa y un diseño futurista. Su 
iluminación cuidadosamente estudiada y su estética 
innovadora transforman cada visita en un viaje inmer-
sivo que estimula los sentidos y redefine la experien-
cia gastronómica.

Utopía Ramen Bar achieves a balance between the au-
thenticity of Japanese cuisine and a futuristic design. 
Its carefully crafted lighting and innovative aesthetics 
transform each visit into an immersive journey that stim-
ulates the senses and redefines the dining experience.

IP20 - 24V

3000 K

CRI 90

930 lm/m

8.5 W/m

LS1805 MF

18

5,6
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Una luminaria creada bajo la fórmula 
matemática de las superelipses, de lineas 
suaves y con carácter propio. Inspirada en 
el diseñador Jony Ive, de quién recibe su 
nombre. 

The IVE luminaire has been created 
according to the mathematical formula of 
the superellipses, with smooth lines and its 
own distinctive touch. This model has been 
inspired by the designer Jony Ive, after whom 
it is named.

200



IVE
“Hay una profunda y duradera 
belleza en la simplicidad, 
claridad y eficiencia”

“There is a profound and 
enduring beauty in simplicity, 
clarity and efficiency”

Jony Ive

IVE
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CRI Fidelidad

cromática
profesional 230

VAC Conexión
directa
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apertura80
LM

Concebida
para durar

Professional 
colour
accuracy

Designed
to last

Wide
angle

Optional
direct
connection

º

+ INFO
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The edges of the IVE luminaire adopt 
what is known as continuity of curvature, 
replacing right angles and simple rounded 
corners.

The application of the mathematical 
formula of superellipses to the design of 
the edges results in a different pattern of 
light, which is distributed and reflected 
evenly over the surface of the luminaire.

This same softness in the curve applied to 
the diffuser leads to a wider illumination 
and a more sophisticated aesthetic.

41

41

“ Líneas suaves
con carácter retro,
el secreto está en
los bordes.

Smooth lines with a retro character, 
the secret is in the edges.

Los bordes de la luminaria IVE se alejan de 
los ángulos rectos y de las simples esquinas 
redondeadas para adoptar lo que se conoce 
como continuidad de la curvatura.

La aplicación de la fórmula matemática de las 
superelipses al diseño de los bordes se traduce 
en un comportamiento diferente de la luz, que 
se distribuye y refleja homogéneamente sobre 
la superficie de la luminaria.

Esa misma suavidad en la curva aplicada al 
difusor da lugar a una iluminación más amplia y 
una estética más sofisticada.
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Hotel Pacha Ibiza
El Hotel Pacha es un punto de referencia en Ibiza, reflejo de la esencia y fama mundial de la 

marca Pacha. Su reciente reforma aporta un aire fresco y juvenil, transformando cada rincón 

en una extensión de la actitud vibrante y distintiva de la isla. Este equilibrio entre energía y 

calma convierte al hotel en el lugar ideal para descansar del frenético ritmo nocturno de 

Ibiza y disfrutar de sus días.
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El Hotel Pachá - Ubicación | Location: Ibiza - Proveedor | Supplier: Novelec Pitiuses - Fotografía | Photo: Adolf Comes Guerrero

Hotel Pacha Ibiza
The Hotel Pacha is a landmark in Ibiza, embodying the essence and global fame of the Pacha brand. Its recent 

renovation brings a fresh and youthful vibe, transforming every corner into an extension of the island’s vibrant and 

unique spirit. This balance between energy and tranquility makes the hotel the perfect place to unwind from Ibiza’s 

frenetic nightlife and enjoy its serene days.
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Con líneas puras y el blanco como protagonista, el diseño 
sigue el estilo minimalista ibicenco, donde la sencillez re-
salta las espectaculares vistas al Mediterráneo. Este enfo-
que crea un ambiente sereno y sofisticado, haciendo que 
cada espacio respire luz y tranquilidad.

With pure lines and white as the protagonist, the design fol-
lows the minimalist Ibizan style, where simplicity highlights 
the spectacular views of the Mediterranean. This approach 
creates a serene and sophisticated atmosphere, making 
each space breathe light and tranquility.
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En el interior, la iluminación indirecta es clave para 
crear un ambiente cálido y acogedor. Integrada en fo-
seados, paredes, cabeceros y mobiliario, aporta una 
dimensión extra a los espacios, que realza tanto las 
zonas comunes como las habitaciones. La tempera-
tura de color cálida contrasta con los tonos blancos 
predominantes, lo que eleva la sensación de confort y 
refinamiento que caracteriza al Hotel Pacha.

Indoors, indirect lighting is key to creating a warm and 
welcoming atmosphere. Integrated into coffered ceilings, 
walls, headboards and furniture, it adds an extra 
dimension to the spaces, enhancing both the common 
areas and the rooms. The warm color temperature 
contrasts with the predominant white tones, enhancing 
the sense of comfort and refinement that characterizes 
Hotel Pacha.

Tecsoled - Get Inspired 2.0210



Volver al Índice /  Back to Index 211



212



Estas luces indirectas tan sutiles se logran gracias a 
nuestra línea UltraSlim, que permite iluminar incluso 
en espacios antes impensables. Sus perfiles y tiras 
flexibles, superestrechos, se integran perfectamente 
en el diseño, asegurando una iluminación discreta y 
sofisticada sin comprometer la estética.

These subtle indirect lights are made possible by our 
UltraSlim line, which allows for illumination even in 
previously unthinkable spaces. Its ultra-narrow profiles 
and flexible strips integrate seamlessly into the design, 
ensuring discreet and sophisticated lighting without 
compromising aesthetics.

IP65 - 24V

3000 K

CRI 90

420 lm/m

7 W/m

NTT0606

6

6

120º
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IP67 - 24V

RGBW

CRI 90

360 lm/m

14.4 W/M

NMS1217

12

17

120º
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En el exterior, la iluminación está diseñada para desta-
car y reforzar la identidad de marca. La fachada frontal 
cobra vida por la noche gracias a la Silicone Neon Strip 
en el icónico color rojo corporativo de Pacha. Este ma-
terial no solo garantiza una visibilidad impactante, sino 
que también es ideal para resistir el clima adverso de 
la isla, asegurando durabilidad, sin comprometer el 
estilo.

El Hotel Pacha Ibiza combina diseño icónico, ilumina-
ción estratégica y la esencia inconfundible de la mar-
ca, ofreciendo a sus huéspedes un refugio donde la 
calma del día prepara para las inolvidables noches de 
Ibiza. Este equilibrio entre lujo relajado y energía vi-
brante lo convierte en un destino único en la isla.

On the exterior, the lighting is designed to highlight 
and reinforce the brand identity. The front façade 
comes alive at night thanks to the Silicone Neon Strip 
in Pacha’s iconic corporate red color. This material 
not only guarantees striking visibility, but is also ideal 
for withstanding the island’s adverse climate, ensuring 
durability, without compromising style.

Hotel Pacha Ibiza combines iconic design, strategic 
lighting, and the unmistakable essence of the brand, 
offering guests a retreat where the tranquility of the 
day sets the stage for Ibiza’s unforgettable nights. This 
balance between relaxed luxury and vibrant energy 
makes it a unique destination on the island.
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Ubicada en Sevilla, Farmacia La Palmera es un 

referente en diseño funcional para el sector de 

la salud. Creado por Concep by Glintt Life. Este 

proyecto combina líneas orgánicas y elementos 

cálidos para ofrecer un espacio sanitario 

innovador que transmite higiene y confort al 

cliente.

Located in Seville, Farmacia La Palmera is a benchmark 

in functional design for the healthcare sector. Created by 

Concep by Glintt Life. This project combines organic lines 

and warm elements to offer an innovative healthcare space 

that conveys hygiene and comfort to the client.

Farmacia La Palmera - Concep by Glintt Life + LineANZ

Ubicación | Location: Sevilla

Proveedor | Supplier: Tuluz

Fotografía | Photo: Juanca Lagares
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El espacio está organizado en áreas específicas que 
responden a distintas ofertas de servicios: una zona de 
mostradores tradicionales y una amplia área de venta 
libre. Esta sectorización favorece el flujo de los clien-
tes y permite resaltar la funcionalidad de cada espa-
cio. Las líneas rectas de color blanco predominan en 
las zonas generales, mientras que las geometrías cur-
vas integradas en el mobiliario de madera humanizan 
el ambiente y aportan calidez visual.

The space is organized into specific areas that respond 
to different service offerings: a traditional counter area 
and a large open sales area. This sectorization favors 
the flow of customers and highlights the functionality 
of each space. Straight white lines predominate in the 
general areas, while the curved geometries integrated 
into the wooden furniture humanize the environment and 
provide visual warmth.

IP67 - 24V

4000 K

CRI 90

765 lm/m

8.5 W/m

NMT1312

13

12

120º
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Jesús Díaz

Arquitecto de
Concep·by Glintt

en Andalucía

“ Con predominio de la madera, 
colores oscuros y vegetación, 
podemos transportar al usuario a 
un espacio acogedor y tranquilo.

With a predominance of wood, dark colors, and 
greenery, the user is transported to a cozy and 
peaceful space.
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La iluminación juega un papel clave en el diseño, 
combinando funcionalidad y estética. Las luminarias 
de acabado blanco y temperatura de color de 4000K 
transmiten una sensación de limpieza y transparencia, 
mientras que su integración con elementos de madera 
y vegetación añade una capa de calidez que equilibra 
el carácter aséptico del espacio.

Lighting plays a key role in the design, combining 
functionality and aesthetics. Luminaires with a white 
finish and 4000K color temperature convey a sense of 
cleanliness and transparency, while their integration with 
wood and vegetation elements adds a layer of warmth 
that balances the aseptic character of the space.
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“ Los módulos de Curve Create 
también te permiten crear 
luminarias lineales, aportando 
unidad a todo el proyecto.

Curve Create modules also allow you to create li-
near luminaires, bringing unity to the entire project.

IP20- 24V

4000 K

CRI 90

980 lm/m

14 W/m

AS3535N MF

35

35
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MOBLIK
MODULAR GRATING SYSTEM

Tecnología y diseño integrados armoniosamente con el espacio. 
MOBLIK es nuestra apuesta por un sistema de iluminación 
minimalista que se fusiona de manera natural con el entorno. 

Technology and design harmoniously integrated with the space. 
MOBLIK is our commitment to a minimalist lighting system that 
naturally blends into the environment.
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Discretion and minimalism.

“ Discreción y
minimalismo.

Volver al Índice /  Back to Index 223



224



Estética y funcionalidad
en perfecto equilibrio.
Aesthetics and functionality in 
perfect balance.

“

90
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

UGR
Bajo índice de
deslumbramiento12
Low glare
index

25 Ángulo de
apertura

Beam
angle

º Sistema
regulable

Dimmeable 
system

+ INFO
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33

58

108

Moblik P48 - 1208

Moblik P60 - 1508

43,2

28

28

28

28

53

103

Superficie
Surface

Colgante
PendantTrimless

Su reducido tamaño, bajo índice de deslumbramiento y altas prestaciones lumínicas - unido a las 
posibilidades de adaptación que proporciona cualquier sistema modular - convierten a MOBLIK en una 
alternativa perfecta para iluminación general o como elemento para crear luz de ambiente.

Its small size, low glare index, and high lighting performance - combined with the adaptability possibilities 
provided by any modular system - make MOBLIK a perfect alternative for general lighting or as an element to 
generate ambient light.

32,5

226
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Ubicado en el corazón de Valencia, el nuevo showroom 

de Porcelanosa redefine la experiencia de compra, 

transformándola en un recorrido sensorial donde cada 

espacio invita al cliente a imaginar su propio proyecto. 

Diseñado por el estudio Janfri & Ranchal, este espacio 

combina innovación, funcionalidad y estética para reflejar 

los valores de una marca reconocida globalmente.

Located in the heart of Valencia, the new Porcelanosa showroom 

redefines the shopping experience, transforming it into a sensory 

journey where each space invites customers to envision their own 

projects. Designed by the Janfri & Ranchal studio, this space combines 

innovation, functionality, and aesthetics to reflect the values of a 

globally recognized brand.
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Showroom Porcelanosa

Ubicación | Location: Valencia
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La tienda está diseñada como un conjunto de ambien-
tes que recrean diferentes estilos de viviendas con-
temporáneas y espacios contract. Este enfoque per-
mite al cliente no solo ver, sino también sentir y tocar 
los productos en un entorno que emula aplicaciones 
reales de interiorismo. El diseño transmite calidez y 
cercanía, haciéndoles “sentir como en casa” mientras 
descubren los materiales y las posibilidades que ofre-
ce el Grupo Porcelanosa.

The store is designed as a series of environments that 
recreate different styles of contemporary homes and 
contract spaces. This approach allows customers not 
only to see but also to feel and touch the products in a 
setting that emulates real interior design applications. 
The design conveys warmth and closeness, making 
customers “feel at home” as they explore the materials 
and possibilities offered by the Porcelanosa Group.
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La iluminación articula y unifica cada área del 
showroom, dotando al espacio de coherencia visual 
y funcionalidad. Diseñada para resaltar la textura, el 
color y la calidad de los materiales, combina solucio-
nes técnicas y estéticas que elevan la experiencia del 
cliente.

The lighting articulates and unifies each area of the 
showroom, providing visual coherence and functionality 
to the space. Designed to highlight the texture, color, 
and quality of the materials, it combines technical 
and aesthetic solutions that enhance the customer 
experience.

IP67 - 24V

2700 K

CRI 90

425 lm/m

8.5 W/m

NMT1217

12

17

120º
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En las zonas de exposición, se han utilizado luminarias 
de alta precisión con un CRI elevado, asegurando que 
los productos se perciban con total fidelidad cromáti-
ca. La iluminación lineal e indirecta guía los recorridos, 
destacando detalles constructivos y soluciones inno-
vadoras, mientras que luminarias empotradas en te-
chos y paredes aportan una luz suave que envuelve el 
espacio, creando un ambiente cómodo y sofisticado.

In the exhibition areas, high-precision luminaires with an 
elevated CRI have been used, ensuring that products are 
perceived with complete color fidelity. Linear and indirect 
lighting guides visitors through the space, highlighting 
architectural details and innovative solutions, while 
recessed luminaires in ceilings and walls provide soft 
light that envelops the space, creating a comfortable 
and sophisticated atmosphere.

IP67 - 24V

3000 K

CRI 90

723 lm/m

8.5 W/m

NMT1312

13

12

120º
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El showroom no solo expone productos, sino que tam-
bién pone en valor las aplicaciones avanzadas de los 
materiales del Grupo Porcelanosa. La cerámica, los 
revestimientos, y el mobiliario de equipamiento están 
distribuidos para mostrar sus posibilidades constructi-
vas e integrativas. La iluminación juega un papel cru-
cial al destacar las características de cada material y 
crear una atmósfera que invita a explorar.

The showroom not only showcases products but also 
highlights the advanced applications of Porcelanosa 
Group materials. Ceramics, wall coverings, and furnishing 
elements are arranged to demonstrate their constructive 
and integrative possibilities. Lighting plays a crucial role 
in emphasizing the characteristics of each material and 
creating an atmosphere that invites exploration.
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El Showroom Porcelanosa Valencia no es solo un es-
pacio de exhibición, sino una herramienta que inspi-
ra proyectos y refleja el compromiso de la marca con 
la innovación y la excelencia. Desde el diseño interior 
hasta la iluminación perfectamente integrada, cada 
detalle contribuye a ofrecer una experiencia única y 
envolvente para el cliente.

The Porcelanosa Valencia Showroom is not just an 
exhibition space but a tool that inspires projects and 
reflects the brand’s commitment to innovation and 
excellence. From the interior design to the seamlessly 
integrated lighting, every detail contributes to offering a 
unique and immersive experience for the customer.

IP67 - 24V

3000 K

CRI 90

765 lm/m

8.5 W/m

NMT1312

13

12

120º
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Ø 18

360º

90 360
CRI Fidelidad

cromática
profesional

Professional 
colour
accuracy

º
Iluminación
total sin
sombras

Full lighting
wihtout 
shadows

Elegancia y fluidez en armonía. Cada curva de esta luminaria es el resultado de 
un estudio detallado para ensalzar la estética del espacio con un toque artístico y 
sutil. Su longitud y forma han sido concebidas para complementar la iluminación 
con discreción y estilo, brindando una presencia que embellece sin sobresalir.

Elegance and fluidity in harmony. Each curve of this luminaire is the result of 
meticulous study to elevate the space’s aesthetics with an artistic and subtle touch. 
Its length and form are conceived to complement the lighting discreetly and stylishly, 
providing a presence that beautifies without standing out.

WAVE

+ INFO
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4000

3000

2000

“ Elegancia
y fluidez
en armonía.

Elegance and fluidity
in harmony.
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Refined
Ubicada en Barcelona, Atlantida Travel es una 

agencia especializada en viajes exclusivos 

que traslada su filosofía a un espacio físico 

cuidadosamente diseñado. El proyecto 

apuesta por una atmósfera elegante, serena 

y minimalista, donde cada rincón está 

pensado para transmitir confianza, cercanía y 

sofisticación. Un lugar que, incluso antes de 

abrir un catálogo, ya invita a viajar.

Located in Barcelona, Atlantida Travel is 

an agency specialized in exclusive travel 

experiences that brings its philosophy into a 

carefully designed physical space. The project 

embraces an elegant, serene, and minimalist 

atmosphere, where every corner is designed to 

convey trust, warmth, and sophistication. A place 

that, even before opening a brochure, already 

invites you to travel.
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Oficinas Atlantida Travel - ESTUDIOFAAS

Ubicación | Location: Barcelona

Fotografía | Photo: Pablo Castillo 
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El diseño interior apuesta por una estructura ordenada, ba-
sada en líneas rectas y tonos neutros que aportan equilibrio, 
calma y claridad. Este estilo sobrio y contemporáneo se apo-
ya en una iluminación precisa y eficiente. Las luminarias JULIA 
aportan estilización, ligereza visual y coherencia formal en las 
zonas de trabajo, integrándose a la perfección con los colo-
res, proporciones y acabados del mobiliario.

The interior design embraces an orderly structure, based on 
clean lines and neutral tones that provide balance, calm, and 
clarity. This sober and contemporary style is supported by pre-
cise and efficient lighting. JULIA luminaires bring elegance, 
visual lightness, and formal coherence to the work areas, inte-
grating perfectly with the colors, proportions, and finishes of the 
furniture.

IP20 - 230V

3000 K

CRI 90

3500 lm

36 W

JULIA II

35

45
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One of the most striking features of the consulting room 
is the black shelving, illuminated with black corner 
profiles, which contrasts with the warm lighting and 
creates a visual gradient that serves as both an interior 
showcase and an inspiration board, enhancing the 
catalogs of the finest hotel brands.

Uno de los puntos más atractivos de la sala de consulting 
es la estantería negra iluminada con perfiles de esquina 
en negro, que contrasta con la luz cálida y genera un 
degradado visual que hace de escaparate interior y 
tablero de inspiración, ya que potencia los catálogos de 
las mejores compañías hoteleras.

IP20 - 24V

3000 K

CRI 90

1270 lm/m

11 W/m

LC1919 MF

19

19
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Atlantida Travel turns an office into an 
experience. A functional, elegant, and 
sensory space, where every detail, from 
the layout to the lighting, reinforces 
the brand message: every journey, 
like every project, must be perfectly 
designed.

Atlantida Travel convierte una oficina en 
una experiencia. Un espacio funcional, 
elegante y sensorial, donde cada 
detalle, desde la distribución hasta la 
luz, refuerza el mensaje de marca: cada 
viaje, como cada proyecto, debe estar 
perfectamente diseñado.

IP20 - 230V

3000 K

CRI 90

3500 lm

36 W

JULIA II

35

45
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Designed by Meraki Creatividad
www.soymeraki.es
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